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Kpemenenpknit o6macumii rymanitapao-negaroriuamii incruryt im. Tapaca IlleBuenka

T. I. HIEBYEHKO I HIMEITbKOMOBHI CBIT

Y cmammi poskpusaemocs winsx T. Illesuenka 6 HiMeupKy nitmepamypy, po3ensioarmvcs nepudi
cnpobu nepexnacmu 11020 Meopu HiMeubKo MOB010, NIOKPECTIIEMbCS BeUKUTL iHmepec 00 MeopHoc-
mi Kob3aps ceped npedcmasHukie HiMeubKoMOBHO20 C8iMY ma 8UCOKA OUiHKA YHIBEPCAbHOCMI 11020
mananmy.

Knouosi cnosa: HimeypkomosHuii cim, yHigepcanvricmv mananmy, meopuicmo Kob3aps, nepe-
K711a0 meopis.

Artykut przedstawia wprowadzenie T. Szewczenki do literatury niemieckiej oraz pierwsze proby thu-
maczenia jego utwordw na jezyk niemiecki. Podkreslone jest wielkie zainteresowanie tworczoscig Kob-
ziarza wsréd swiata niemieckojezycznego i wysoka ocena uniwersalnosci jego talentu.

Stowa-klucze: swiat niemieckojezyczny, uniwersalnos¢ talentu, twérczos¢ Kobziarza, ttumaczenie
utworow.

The article reveals the way of Taras Shevchenko into German literature, the first attempts to translate
his works into German are considered, the great interest to the work of Kobzar among the German-
speaking world is emphasized as well as the appreciation of the universal character of his talent.

Keywords: German-speaking world, versatile talent, creativity of Kobzar, translation of literary
works.

ITpo TBopuicTs T. IlleBueHka B HiMEIIbKOMOBHOMY CBiTi HamycaHo 6araTo mnpamb sK
IOIY/IAPHOTIO, TAK 1 HAYKOBOT'O XapaKTepy.

[NounHaroun 3 1840 poxy ax o cboromeHH: noHax 500 iHTepperaTopiB mpobysa-
nu BigTBopuTy cnoBo T. [lleBuenka inoseMHMMY MoBaMM. Lle mocmyxmmo 06’ eKTHBHOIO
IepelyMOBOIO ITOC/TiJOBHOI OLiHKYM BIUIMBY IlleB4€HKOBOI TBOPYOCTi Ha Mi>KHAPOIHNIL
JTepaTypHMii mporec.

Benuxknit Bknag y gocnimxenssa TBopuocTi T. IlleBuenka y HiMellbKOMOBHOMY CBiTi
BHec/ Taki HaykosLi: I. M. Jluma, O. Muponos, B. I. Csepmosa, 1. I'ysap, I. [I3106a,
M. 3umomps Ta iHwIi.

I. Tysap Bmepie B IIEBYEHKO3HABCTBI la€ MOPiBHAHHA [BOX reHiiB. Illmpoxuit
CIIEKTP JOCIifiB JO3BOMN/IY aBTOPOBi IPOIMTH LII/TKOM HOBE CBiT/IO Ha TBOPYIiCTh 060X
II0eTiB-MUTIIiB, B SIKVX BOHA NOMiTiia 6araro crinpHux puc. I. I'ysap 6aunth B HUX
000X TeHJIeHIIi0 30/IVDKEeHHS JI0 K/TAaCUIM3MY 1 K/TaCMYHOTO peasiisMy, 10 IPOsB/ISETb-
€A B iX iffeonorii, cBiTOCIpUIIMaHHi, 1 B CTM/IbOBUX HaXWIaX MOETUYHOI Ta MUCTELbKOI
TBOpYOCTi [2, c. 208].

Mera f1aHOI CTATTi HO/IATA€E B TOMY, 1106 po3kputy nuiax Bennkoro Ko63aps B Hi-
MEILbKY JiTepaTypy, IOKa3aTy BEINKNI iHTepec IO JI0TO TBOPYOCTi NpeACTaBHMKIB Hi-
MEILIbKOMOBHOTO CBiTy Ta BMCOKY OIL[iHKY YHiBepCa/IbHOCTI JIOTO TaJIaHTY.

Tapac IlleBueHKO BBilIIIOB /1O HiMELIbKOI JIiTEpaTypu [iell0 OCOOMUBUM IIIAXOM,
HDK IO iHIINX €BPONENChKUX JIiTeparyp. Lle moscHIOETbCA THM, IO CBOIM reorpagid-
HVIM IOJIOXKEeHHAM HIMII 6/vDK4i 10 yKpaiHIIiB, HDK iHIII 3aXiHO-€BpOIeiiCbKi Hapo-
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IV, @ TAKOXX BIUIMB IX KY/IbTYPU ITO3HAYMBCS 6€3I0CepeHbO Ha PO3BUTKY YKPAIHCHKOI
KY/IBTYPY, 0COONIMBO B Tilf YaCTVHI YKPaiHCHKVUX 3eMeJIb, SIKi JOBIMIT 9aC 3HAXOAMINCh
B MeXXaX aBCTPINCbKOI fiep>kaBu. 1IpoMy TakoX CIpUsIO 0cOOMMBe CTAaHOBUIIE, SKe
3aliMajia HiMelbKa JliTepaTypa cepef ycix jitepaTyp cBiry. HiMelbka MOBa, 3aBIAKU
Ha/I3BIMYAIHI BCeOIYHOCT] CBOIX HYXOBHUX 3alliKaB/IeHb, YHiBEpCaIbHOMY XapaKTepy
€ HaiiTOCTyMHiIIa /1A BCiX i HAlIOi/IbIlle IPUTATAE TY>KMHIIIB.

[Tounnaroun Bif TeTe, AKUIT € OGHUM i3 IepIINX, XTO HaMaraBcs MEPETBOPUTH Hi-
MELbKY JITepaTypy y «CBiTOBY», Mpi€l0 HiMeIbKOi KyJIbTypHOI emitu Oyno 36epertu
XapakTep yHiBepcanbHOCTI HiMelpKoi niteparypu. TuM i mosicHoeTbcs 6araTcTBO Hi-
MeIbKOi IepeKIagHol miteparypy. Baskko 3HaiiTu TBip y Oyab-AKiit MOBi, AKuit 611 He
0yB nepex/iaieHVM Ha HiMellbKy MOBY. Ilepeksiaj; TBOpiB IKOTOCh MMCbMEHHNKA Ha Hi-
MeIbKy MOBY OyB [10 IIeBHOI Mipy Mipu/oM i1oro BeMYMHM. ByTn mepexnafieHnM Ha
HiMENbKY MOBY O3Ha4ajI0 3HANTH I/IAX B KY/JIbTYPHUI CBIT.

JocnimpkeHHA MOKa3yoTh, IO MepIli CIpo6y MO3HAOMUTHI KY/IbTYpPHY €BpOIY 3
TBOPUYICTIO BEJIMKOTO TeHis ykpaiHcpkoro Hapopy T. IlleBuenka 6ynmm crpsMoBaHi 1o
HiMenbkoi nitepatypu. [lepumm TBopoM Bemmkoro Ko63aps, mpo sAkmit gisHamich B
HiMELIbKOMOBHOMY CEpefOBMII, NOCTiHMKN BBaXKaloTb noeMy «laipmamakm». e 3a
xuttsa T. llleBuenka y 1843 poui, B xypHani «[Ifopiunuk cnoB’ssHCBKOI niTepaTypn,
MICTENTBA il HayKi» PEJAKTOP 1IbOTO BUAHHHA, Bimomuit cnasict Su Iletep Viopnan
3BEPHYB Ha Hei yBary HiMellbKoMoBHOTroO 3arany. OpHak nepeknagartu tsopu T. Illes-
YeHKa Ha HiMelbKy MOBY IIOYajy 3Ha4yHO HisHime. [lepmie mupiue o3sHaiioOM/I€HHA
HiMeIIbKOMOBHOTo 4mTada 3 rnoctarTio 1. IlleBueHka moB’s3aHe 3 OYKOBMHCBKUMU
KynpTypHUMM Komamu 70-x pokiB XIX cromitra. TopimHa ykpaiHcbKa iHTenmireHIis,
BIUXOBaHa B HIMEI[bKUX IIKOJIaX, 3B A3aHA TICHMMY TOBApUCHKUMM i KY/IbTYpHVMM B3a-
€MMHAMIU 3 MICLIEBMMM KOJIaMJ HiMeI[bKOTO TPOMaJsSHCTBa, Oy/la HeMOB OU Ipu3Ha-
YeHa JI/Is1 TOTO, 1106 PO3HeCTH CTaBy CBOTO HaNOi/lbIIOro IoeTa i TAKMM YMHOM HEMOB
3aIOKYMEHTYBaTy CBOE iCHYBaHHA, AK OKPEMOI Haljii.

Y 1870 p. 3 ininjatusu Icugopa BopobkeBnya, BiffoMoro noera i KOMIIO3UTOpPa, Ta
JIpBa Kmpunosnua nossuiacs nepira HiMerjpka KHypkka npo T. [IleBuenka. Bona 6yna
BuiaHa Tipombcbkum noetom V. I. O6pictom. Knmkka mana nassy «Tapac Ipuropo-
By IlleBueHko — ykpaincbkmit moet. Hapuc xutTs.» [JogaTkoM fo 1i€l KHIOKKU Oyiu
nepexnaan gesakux topis T. IlleBuenka (Bcboro 16 TBOpiB) cepen sikmx Oymu «lama-
nis», «IBan IligkoBax, Tpu yacTuHM 3 noemu «laramaku», « Tapacosa Hiu», «Pycanka»,
«3aMoBiT», «YTomneHa». J[lo nosasu niei kHpkku npo T. [lleBueHka HiMEIIbKOI MOBOIO
Oyno HamcaHo fy>ke Majno. B 1843 p. mosBmitach KOpoTka peleHsia Ha «laramMaki»
( B «Jahrbiicher fiir slawische Literatur, Kunst und Wissenschaft»), (Jhg. 2 Heft, hrsg.
Von J. P. Jordan, Leipzig), a Takoxx aHoHiMHa cTarTs npo [lleBuenka mij 3aromoBKoM:
«Ein russisches Dichterleben» («Die Gartenlaube», Leipzig, 1862, Ne28) i mpaus mox-
topa Ilynka 3 TomyHs, sika 3a/IMIIMIacs HEHa[PyKOBAHOIO i 30epiraeTbcs B YHiBepCu-
TeTChbKill 6i6mioTeni B JLainmiry. OTxxe, MO>KHa cKasaTy, 1[0 OOpicToBa KHIDKKA IIep-
ma BBena T. IlleBuenka /1o HiMenbKoi miTeparypy, a leopra O6picTa MO)KHa BBaXKaTu
¢$byHEaTOpOM HiIMEIIbKOMOBHOI IlIeBYeHKiaHN. fIK aBTOp 3rajaHoi Buile KHIDKKY, BiH
BIIEpIIIE JaB IPYHTOBHY XapakTepucTuky TBopdocTi T. IlleByenka, mopiBHABIIN ii 3 TIO-
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esieto HiMmenibkoro noeta fordpina beprepa, i M caMyUM IpUBEPHYB yBary HiMelIbKIX
BYEHVIX [I0 YKPalHCBKOI JIiTepaTypu.

[Toetnuny tBOpuicTb IlleBuenka posriagae O6picT y 3B’A3KY 3 YKpalHCHKOIO Ha-
POZIHOIO CIIOBECHICTIO, 60, Ha Jtoro AyMKy «IlleBueHKOBa My3a BUSABIISIE He OHY CXO-
JKICTB i3 My3010 C/TaBHOTO HiMELIBKOTO IToeTa broprepa. /I He MO)KHa Ha/Ie>KHO OLIHUTHI
noesiro broprepa mozpo ii BHyTpillHBOI CYTi, He 3HAI0OYM HiMELbKOI IIiCEHHOI TBOPYOCTI,
TaK caMo y BifiHomIeHHi /10 [lleBueHKOBOI noesii. 3gaeTbes, 11 piu HEMOX/INBay.

BusBosbHi ifiel, 110 MpoHN3y0Th BCIo moeTndHy TBop4icTh T. IlleByeHka, HABOAATD
Ha IyMKy aBTopoBi «[Ipotyu HeBimbHULbKI HicHi JIonrderio un nicui bepanxe, a «Ka-
TepyHa» HaraJlye JIOMY «Ci/IbCbKi OIIOBiTaHH:», ae He ABep6axoBi, a Epemii [oTrenpda.

Ha gymxy O6picTa, came B conianbanx noesiax T. llleBuenko BusABIsA€e cBill Haii-
6inpimit TananT. Haii6inbie yBarn O6pict npupinse «laamMmakam», o BiH BBaXkae
«9yIOBUM Ta BEeIMYHMM» IPOLYKTOM YKPalHCBbKOI liTeparypu. I/ cBOro mepexkmtany
BiH BuOpaB Taki enizonu 3 «laijjamakiB» sK «4epBoHMIT OeHKeT» Ta «[oHTa B YMaHi».
Xou nepexnagu V. . O6picra 6y1u HemoeTH4Hi, BaKKO CIPUIMATNCh HIMEI[bKIM Y-
Ta4yeM, OfHAK JOBTi POKM J10TO Ipals Oy/Ia OfHUM i3 TOTIOBHMX JKepesl 1A 03HAOM-
JIEHHA 1HO3€eMIiB 3 YKPaiHChKVM ITIO€TOM.

B 1873 p. B HOBOMY BujjaHHi «3ara/ibHoI icTopii miteparypu» Illeppa Mo>xHa 3HaTI
panxu, npucssdeni T. IlleBuenkosi (Dr. Johannes Scherr, «Allgemeine Geschichte der Li-
teratur», IV Aufl, Stuttgart, 1873). 3romom B anasnoriuHil icropii niteparypu Kapreneca
(Gustav Karpeles, «Allgemeine Geschichte der Literatur», Berlin, 1891), xpim kKopoTkoi
XapaKTepUCTYUKY IOeTa, IPUBOAUTHCS TEKCT «3anoBity» B OOpicTOBIM Iepekai.

Hespaxxaroun Ha Te, mo KHIDKKa OOpicTa He 3HAIIIIA BEVMKOTO BiiIlyKy B MIMPO-
KIX KOJIaX HiMeLIbKOTO IpOMaJIAHCTBA, ajie BCe-TaKM BUKJ/IMKaJIa 3alliKaB/IEHICTh cepef
HIMIIiB, fKi IpOXMBaIu Ha byKoBuHi.

3roffoM MOSBVIINCH HOBI IIepeK/Ia/ii HeBiIoMOTO MepeK/Iajiada, PyKOIC AKNX 30e-
piraerbcs B YkpaincbkoMy Mysei Busponbroi bopors6u B [Tpasi. Bapti yBaru 6y re-
pexnaznu Kecapis binnmnoscpkoro (1859-1934), Kcenodonra Kimumkesnya (1835-1881)
ta [lerpa Ckobenbcbkoro (1849-1912).

I 3 cepepoBuia npuxmibHMKiB [lleBUeHKOBOI My3) BUIIILIOB aBTOP HalIKpalllMX Ha
Tol1 yac mpanp npo lllesuenka Kapn Emine @panmuos (1848-1904). B coiit mpamni «Vom
Don zur Donau» Bin npucatus T. IlleBuenkosi aBi craTTi: «Die Literatur der Kleinrus-
sen» i «Taras Schewtschenko» [7, c. 86].

K. E. ®pannos rmoboko Biguysae TBopuicTh T. llleByenka. Bin migkpecrnioe, mo
IIleByeHKO — He Ti/NbKM TeHiiT caM 110 c06i, B HbOMY BTi/IEHMII TOETUIHMIT TeHiil YKpa-
iHIIiB; JT0TO My3a 00’€JHY€ BCi XapaKTepHi pycy yKpaiHCbKOI TiTepaTypu. «XTo Xapak-
tepusye llleBueHka, — muiIe BiH, — JIJa€ OJHOYACHO TAKOXK 3arajJibHUil obpas Imoii-
TUYHUX 3Mara"b jioro Hapopy». K. E. ®pannos 6yB Haounum cigkom O6picToBOro
3axoruteHHs [lleBuenkowm. IlleBueHKa BiH BBaXka€ He TI/IbKM HalOiMbIINM CIIiBLIEM CBO-
ro Hapopy, aje ¥ MoeToM abCOTIOTHOI BapTOCTi, i Te, mjo 3Mmir crBoputu llleByeHko,
3abesneuye iomy 6e3cMepTHICTD. TaKy OIIIHKY AMKTY€E aBTOPOBi He CIIBYYTTSA ZOJIi I1O-
€Ta, He CUMIIATiA JI0 10r0 Hapofy, a I0ro KpUTUYHE IIepeKOHaHHA.

TamanoButicTb Tapaca IlleByeHKa — 6e3MipHO IIMbOKa i 6arara. HaiiBasxmmBimmm
€ Te, 110 BiH HACKpPi3b HAlliOHAIbHUIA.
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Jlo 4mcneHHNX npaup, mwo crocyBamuca tBopuocti T. IlleByeHka mOTpi6HO BimHe-
cti crarTio Banmpemapa Kasepas (Kawerau) «Taras Schewtschenko», Bmimeny B «Ma-
gazin fir die Literatur des Auslandes» (bepnin, pik 47, Ne 12, c. 183-185). B njiit crarTi
HaBeJleHi yPUBKY IeSIKUX oe3ili B epexnazi O6picra.

Brpogosx 80-90-x poKiB MUHYJIOTO CTOMITTA B HIMELbKIill JTiTepaTypi MalbKe He
Oyrno srazok npo IlleBuenxa.

Y 1904 pouii nosiBuacs npaus C. IlInoitnaposcpkoro «Schewtschenkos ausgewéhl-
te Gedichte», sika Bmimana 26 nepeknazis moesiit T. [lleBuenka.

Y 1914 p. Onekcanzp IlonoBnu pasom 3 pegakropom Micsiunuka «Ukrainische
Rundschau» Bomogumupom Kymnipom Bumamu npaito, mpucssdeny 100-piqHoMy 10Bi-
neto Bix [Jua HapomkeHHs [lleByenka «Sonderheft gewidmet Taras Schewtschenko zur
Jahrhundrrtfeier seiner Geburt».

Yumano crareit npo [lleByeHka 6y/10 HaMMCaHO TaKUMM BUJATHUMM BUYCHVMH, SIK
I. ®panko, B. TopoxoBcbknmit, O. Typuncoknii, B. ®imrep, 0. Biprinia Ta inmi. b. ben-
3ap B aBTOpedepaTi KaHp. gecepT. [1, c. 16] ctBepmxye, mo 1. Opanko 6yB mepumm
YKPalHCBKMM y4YeHVM, SAKUI IIMOOKO Ta BCeOiUHO, 3 PeBOIOLIIHO-IeMOKPAaTUYHIX
o3I BUCBITIMB TBOpUicTh IlleBuenka. Ilepeknao3HaBYO-iCTOPUMYHMII ACIEKT Hi-
MenbKoMOBHOI noeTnyHoi llleBuenkiann 1. @panka, Bucsitneno y crarti I. Temmoro
«HimennpkomoBHa noetnyHa IlleByenkiana I. @panka». [Inpokuit Bigryk B HiMelbKil
npeci sHainia kHyokka fO. Biprinii «Ausgewdhlte Gedichte von Taras Schewtschenko,
sKa BMmimana 30 nepexsazis noesiit [lleByenka.

ITim 9ac cBiTOBOI BiliHM y HIMEIIBKOMY CYCIII/IbCTBI 3apOJKY€EThCA iIHTEPEC IO BCHO-
ro, IO 3B’s3aHe 3 YKPAIHOI0, OTKe i 0 YKPalHChbKOI Ky/IbTypH i miteparypu. B 1jeit ne-
pion 3’saBnA0TbCA HOBI mepexnaan. Y TikHeBuKy «Ukrainische Nachrichten» Ocran
Ipunait gpykye nonan 30 nepexnagis moesiit T. [lleBueHka, sKi AiiicHO 36aradyoThb Hi-
MEIbKY «IIIeBUYEHKIBCbKY» miTeparypy. Y Tomy X TvokHeBMKY «Ukrainische Nachrich-
ten» APyKYIOTbCA 4ncIeHHi iHpopMmaniitHi cTarTi mpo IlleByeHka yKkpaiHCBKMX aBTOPIB:
JI. Lerenbcpkoro, I1. Kapmancpkoro, O. Ipunjas, M. Tpoirpkoro, a Takox 601rapcbKo-
ro sueHoro Isana lllintmaHoBa i xopBaTchkoi nucbMeHHNLi Ann Henspsenbkoi. Kpim
TOTO, Liell Yacomuc ymicTus e npucssdeHi mam’Ati [lleBuenka moesii: opurinanphy,
HaIycaHy HiMelpKoo MoBolo noesito Ocrtamna [punas «Dem Genius der Ukraine» Ta
nepexiajieHy Ha HiMenbky MoBy O. Ipuijaem mnoesiro 6onrapcpkoro noera Ceprisa Yi-
ninriposa «Tapac IlleBueHKO».

Y 1916 p. Butiia y BinHi, 3aranpHo BUsHaHa 3a Halikpary, MoHorpadis Anbdpena
€ncena «Taras Schewtschenko. Ein ukrainisches Dichterleben».

Y uacomuci «Ukrainisches Korrespondenzblatt» mpo IlleBuenxa nuuryts B. Bynsu-
HoBcbKMiA, T. Tamin, O. IlonoBuu Ta HiMenp A. Kpym.

ITicna BiltHM HiMenbKa miTeparypa rpo llleByeHKa HeBIMHHO 36aradyeTbes. [Tosasa-
I0TbCA IepeKaaayu Ta craTTi npo IlleBuenka tanmanoBuTol nepexnagauky Anau Hlapnorn
Byubkoi, fiKa niepexiajana TakKoXX YKpaiHChKi ITicHi, moesii I. ®panka, JI. YKpainkn.

Axmo mo nporo vacy [lleB4eHKOM LIKaBUIMCD YaCTO 3 MOTITUYHNX MOTHUBIB, TO Te-
Iep 3allikaBUBCA HUM IIEPEBaYKHO HAYKOBMIA CBIT. JI0 BayKIMBYUX IIpallb, B AKMUX JILIO-
ca npo BigHomeHHA llleByenka 1o HiMeLbKOI KynbTypH, Hanexana crarta O. Ilomo-
Buya «Deutsche Art im Spiegel ukrainischer Dichtung», «Ostdeutsche Monatshefte»,
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(Bepnin, 1912 p., Ne 12), a Takox npans Jimutpa Ymkescbkoro «Sevéenko und David
Strauss».

Haykosmnit xapakrep mMana mpang J[Imurpa Joporenka «Schewtschenko, der gros-
se ukrainische Nationaldichter» (bepnin, 1929). JKypnan «Ukrainische Kulturberich-
te», o BUXopuB y bepiiHi, IOpoKy npucBAdyBaB ofuH Bulyck [lleByenkosBi. B npomy
XypHasi Oynu HagpykoBaHi nepekntaau pokropa I'ycrasa Illnexra ta bpyna eprapaa
Oprika.

Benuky yBary npusepHya 36ipka ctareit npo IlleBueHka Ta nepekiazjis 1oro TBO-
piB, sika Buiinia mig Ha3Bow «Taras Schewtschenko. Der ukrainische Nationaldichter»
(Beprmin, 1937 «Beitrage zur Ukrainakunde»). OcobnuBe 3HaYeHHs B Liil my6mikamii
mana npang npodecopa Kenircbeprepkoro yHiBepcurery mokropa Kapma I. Maepa,
sAKa Oy/Ia CBif4eHHAM Toro, 1o odilifiHa HiMellbKa HayKa 3aiiHAMACh HOCTIIKEHHAM
TBOPYOCTi YKPaiHChKOTO 1oeTa. ABTOP MifIKPECITIOE, 1110 HiMeIlbKe ITPOMaIAHCTBO CTa-
710 ocobmmBo 3patHUM po3ymitu T. IlleBueHka, MisHABIIN MiC/IA IIPOTPAHOI BifTHY, «IIJO
O3Hauae, K BEMMKMIT Hapof, OyTy 1036aBIeHNM BOJI, Ta OYTI ITAHOM Y CBOIll Bjac-
Hiit Xati». l14 cTaTTa € BUpa>keHHAM He TiIbKY odilliliHOl HiMelIbKoi HayKuy, a 11 HayKn
HOBOI, IPOHMKHYTOI ZYXOM 4acy Ta Io0y/0BaHOI Ha HaIliOHAaIbHO-COLiTiCTUIHOMY
citornagi rpetboi Himedunnu.

ABTOp cTaTi BUKOPUCTOBYE CBO€ IMPOKe 00’ ekTuBHe 3HaHHA llleB4eHKOBOI TBOP-
9OCTi JyIg TOro, 06 [aTy He TIMbKYU CBOIO CYO’€KTUBHY OLIHKY IIO€Ta, ajie i OLiHKY,
KpUTepii sIKOI BUIJIMBAIOTD i3 HallioHa/IbHO-OpraHizoBaHoro XUTTs. [loctaTts llleByen-
Ka BiH pO3ITIAJAE NMIIE 3 TOYKM 30PYy JIOTO IPAarMaTU4HOI LiHHOCTI /1A OpraHisanmii i
po36ynosu xutTs Hauii. HesBuyaituuii intepec Bukmkae crarts [. [llmexra «Schew-
tschenkos Sondernstellung in der neueren Weltliteratur». ¥ cBoix MipkyBaHHAX aBTOp
IPUXOIUTD JJO BUCHOBKY, IO B YCiX CBITOBUX JIiTepaTypax HeMa I0OeTa, sIKMil OM Tak
BTI/IOBAB 1 CUMBOJIi3yBaB A YXOBHICTD i icTOpMYHY [0/MI0 CBOEI Halil, AK [lleByenxo. Le
00’€KTMBHE BUCIOB/ICHHS YCTaMU YY)KMHIA € HiITBePI>KEeHHAM Belndi i reHiabHOCTI
YKpalHChKOTO IO€eTa.

HasBasi cTarTi € cipaBxHiM 36aradeHHAM KpUTn4HOi miteparypu rnpo T. [lleBuenka.

Cnpo6u Ha6msutn TBopu T. IlleByeHka ;0 HiMEIIbKOMOBHOTO 4KMTaya IpUIIaja-
10Tb Ha 30-1, 40-i Ta 50-1 pOKM MMHY/IOTO CTOJIITTA.

Intepec no TBopyocTi T. llleBueHka 3pic B aBCTpiiichKiit miTeparypi. Ha mogarky XX
CTOJIITTA JI0T0 T0€e3ieo 3aiikaBuBcsa P. M. Pinbke.

Hamnepegopni [Ipyroi cBiTOBOI BiliHM Haf nepeknagamu TBopis IlleBdyeHka mpa-
LI0BA/IM HiMEIIbKOMOBHI ITIOE€TH Ta JIIT€PATOPHU, AKI Iifi 9aC TiTIEpiBCHKOTO PEXUMY
Xumm AK eMirpanti B Pagancpkomy Corosi. Ii mitepaTypHi miAdi 3anmoyaTkyBanm
OIVH 3 HalOiMbIINX MpoeKTiB 3 mepexnany Teopis T. llleByeHka Ha HiMELIbKY MOBY.
Lleit mpoekT 3 siBMBCA Hanpukinii 30-X pokiB. Y4yacTb B npoekTi nepexnany «Ko6-
3apsi» Opanu WICTh /MiTepaToOpiB, cepel SKUX BiffOMUI HIMEIbKUIl MOET, Mi3Hille
miHicTp kynprypu HIP Anbdpen Kypenna, nepexnamau tBopiB I. ®panka Epix
BaitaepT, BifeHchkMIT nepexnagad Iyro I'ymepr ta in. Pykomuc nepeknaznis 6ymo
3[JaHO 70 ApyKy B 1940 poui. B 1941 poui gpykapHs, Kyayu OyB 3HaHMI PyKOINC
Oyna sHnmeHa. JInme B 1951 pori Ha migcTasi Komiit 6y/10 BUJaHO JBOTOMHUI Hi-
MerbkoMoBHUI «Ko63ap».
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3HauHe Micle cepepi nepeknafiB TBopis llleBuenka 3aiiMaroTh nepexnanyu E. Baii-
HeprTa (Bcporo 68 TBOpiB). Bonu ajexkBarHi llleBu4eHKOBUM TBOpaM BUCOKOK ITOETUY-
HiCTIO, TOYHICTIO BiITBOpeHH:A POpMM i 3MICTY, ifielIHOI0 CIIPAMOBaHICTIO.

OpHi€ro 3 HallaKTUBHIIINX IAHOK B3a€MO/il YKPaiHCbKOTO MMCbMEHCTBA i3 3axXi/jHO-
eBpoInelicbkumn nitTeparypamu € Himerpka meBdeHKiaHa. 3 HiMEIIbKOIO JIiT€PATypPoOIO
IIOB’sI3aHi Ti BUTOKY, SIKi BIIEpIIe CTa/IX TPYHTOM JyIA aKTMBHOTO 3acBoeHH: [lleBuen-
KOBOI TBOPYOCTi 32 MeXaMM YKpalHM 3arajioM i B HiMEIIJbKOMOBHOMY KYJIbTYPHOMY
MIPOCTOPi 30KpeMma.

Himenpka IeBueHKiaHa Ma€ 3Ha4Hi JOCATHEHH:A Y po3kputti Kob3aps sk cBitoua
BCETIOfICHKOI KY/IBTYPH, OFHAK BOHA IOTPeOye JaIbIIOro IMOCTIIHOTO 30arayeHHs 5K y
rajIysi nepekaagy, Tak i HAayKOBOTO OCMMCI/IEHHS.

IToesia IlleBueHKa 3a/MMIIa€TbCA aKTyanbHOO i Temep. IlleBueHKOBe CIOBO MOBEP-
TAETHCS B YKpaiHy, 1106 po3OyanTy NpyUCcHaHnii HEBIIbHUIITBOM AYX, BCEUTH Y CBifj0-
MICTb HapPOZAY Bipy B KpAIlWIi IeHb, IiAHATH HaIli0, 3aIla/INTI €HEePril0 TBOPEHHA HOBOI
momi. He Mo>xHa He 3rajjatyi 3HaUeHHs Ilepekiafy TBopy «laitnamaxu», 3pobnenoro Epi-
xoM BaitHepToM, a came: Hali6iIbII fpaMaT4HOI YacTNHY oeMu — «[oHTa B YMaHi» y
CBIT/Ii OCTaHHIX IO B YKpaiHi.

HouinpHo migKpecnnTy, mo i Ha BificTani yacy noesisa T. IlleyeHka He BTpayae CBO-
TO aKTya/IbHOTO 3ByyaHHA. CBiToBa Benny llleBueHka 3pocTae 3 KOXKHUM JHEM.
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